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1 hóra 1 frt 50 kr. v. 5 k 

tyes száma ára ő kr. vagy 10 filfér. 

elenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

é 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 338-ik szám. 

Egy négyszőg czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 

es iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam sora 1ífrt. 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkeok: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

valutarendezés. 
Budapest, decz. 16. 

) Hol a valutarendezés ? 
n van Berlin felé! 

,hogy a mit papirra tettünk, 
arad, csak az megy el, a mit 
fektettünk. 

az az emlékezdetes szám, 
valutatörvényhozás évét jelzi. 
esináltuk meg az aranyvalutát 
. Bölcsen megállapitottunk egy 
is arany és ezüst között, csi- 
koronaértéket s Wekerle mi- 
nök megigérte, hogy ötév alatt 

1 fogunk fizetni. 

történt azóta? Aranyat vásá- 
, drága pénzen, magas ázsióval. 
nyat boraktuk az osztrák-ma- 

pinczéibe, s gyüjtöttünk, 
lhetőleg, költséget és fáradsá- 
kimélve. 
azonban egy-egy hang már 

kezdettől fogva, a mely azt 

hogy az aranyvalutát papiron, 
megcsinálni, mit sem ér, hogy 

nem jól van megválasztva az 

szerzésre, hogy sippal és dob- 
1 madarat fogni, hogy 

ési mérleg nélkül a világ 
isabb pénzügyminisztere sem 
valutarendezést. Volt egy 
mely azt mondta, hogy mikor 
180 millió megy ki tőlünk 

an, kamatok fejében, akkor mit- 
t a 3-4000 millió valuta arany, 

m év alatt vissza 
ankokba, mint a megvásárolt 
mint megszökhetik, az előbbi 
oz. : 

hangot akkoriban kinevet- 
eggyanusitották. Pedig elég 
yiltsággal beszélt,- és 

dta, hogy 1897-ra, de azután 

készpénzfizetés, mert körül- 
et mesterségesen csinálni nem 
a készpénzfizetés állandó főn- 

nak főfeltétele a fizetési mérleg 
, a mi nálunk nincs meg. 

imel! A határidő érkezett. Az 
y utóbbi időben bőven áramlott 

ben, mint mikor erővel hoz- 
olyan bőven, hogy maga az 
magyar bank megunta. 
bank a nyár elején elbizako- 
an már arról kezdett beszélni, 
r a legközelebbi hetekben 

akállára megkezdi a valuta ren- 
gső effektusát, a készpénz- 

megy a 

fizetést. Ez azt jelenti, hogy a bank, 
melynek jegyei most kényszerfolyam- 
mal vannak ellátva, minden jelentkező- 
nek aranynyal váltsa be bankjegyét, 
vagyis aranykészletét a közönség ren- 
delkezésére bocsássa, aranynyal töltse 
meg a forgalmat. 

A terv igen dicső volt és a ma- 
gyar valutarendezés barátai boldognak 
érezték magukat, mert abban a véle- 
ményben voltak, hogy végre czélnál 
van a valutarendezés, lesz arany és a 
pénzforgalom pengő aranypénzzel fog- 
folyni. Pedig hát a dolog sehogysem 
volt olyan egyszerüű, mint a hogy az 
aranyvatula barátai 
ez a részletes készpénzfizetés, 
lyel a jegybank megelőzte volna 
saját kormányát, milyen a káros lett 
volna az egész ország financziaira nézve, 
azt csak most látjuk igazán. 

A dolog ngyanis abban állott, 
hogy az osztrák-magyarbank nagy 
aranyvásárlási kedvében annyi aranyat 
vásárolt össze, hogy már maga sem 
birt vele. A bank érczértékkészlete már 
meghaladta a félmilliárdot s a dobá- 
lódzás a külföldről még egyre tartott, 
az arany látszólag magától jött. A 
bank pedig nem tudott mit csinálni 
az aranyával és nem gondolva meg 
azt, hogy azért az aranyért ismét kől- 
csönczimletek mentek ki az országból, 
melyekért a kamatot csak nekünk kell 
majd megfizetnünk, a beáramlásra az- 
zal akart válaszolni, hogy a nélkülö- 
zések árán drágán összegyüjtött ara- 
nyát az ablakon dobálta ki. 

De a bank jó szándékának ideje 

kedésének. 
Politikai komnplikácziók arra in- 

ditották a külföldi tőkét, hogy meg- 
lóditsák azt a lavinát, melyet az ér- 
tékpapirok visszaáramlásának nevezünk. 
A berlini piaczon a hollandi, belga és 
német tőke eladogatta az értékeinket 
s Bécsből viszont árad kifelé az arany. 

És ezenközben megnyilatkozik a 
rég nem látott ázsió. 

Hol volna a valutaarany, hogy ha 
a bank nyáron piaczra vetette volna? 
Mennyivel nagyobb lenue az értékpa- 
pir-visszaáramlás, ha a bank ma ara- 

nyával nem igyekezhetnék 
tőle telhetőleg csökkenteni? 

Az ázsió ma tényleg megvan. Az 

az ázsiót 

arany meg vándorlóutra tért Német- A nemzetnek nem lehet nagyobb szé- 
ország felé. Igen, ez a valutaarany. 

gondolták, mert 
mely- 
a 

b 
e
s
s
 

A készpénzfizetés megkezdésével 
pedig várhatunk addig, a mig az or- 
szág fizetési mérlege aktiv lesz, a mikor 
nem kell az értékek visszaözönlésétől 
félnünk, a mikor olyan konszolidált 
gazdasági és politikai viszonyok közé 
jutunk, hogy a szabad forgalomból nem 
viszi ki a passzivitás a jó pénzt. 

Vajjon el fog-e ez következni? 

Politikai helyzet. 
Budapest, decz. 16. 

A ma megindult vita a provizórium fe- 

lett igen nagyszabásunak igérkevik. 

Az ellenzék szónokai elvannak hatá- 

rozva, hogy a legnagyobb készültséggel ál- 

gyar parlamentben. 

Kossuth Ferencz mai szónoklata egyike 

a régi országgyüléseken voltak hallhatók. 

Az ellenzék a legnagyobb gyönyörrel 
és lelkesedéssel hallgatta Kossuth magvas 

fejtegetéseit s folyton a legélénkebb tetszés- 

nyilatkozatokkal kisérte. 
Kossuth tovább két óránál beszélt, de 

azért folyton a legfeszültebb figyelem kisérte 

beszédét. 
x 

Az ülés előtt és Pulszky beszédei alatt 

rendkivül élénk volt a folyosón a hangulat. 

A függetlenségi párt tagjai már korán meg- 

jelentek a Házban és renikivüli felháboro- 
dással beszéltek Tiszának és Bánffynak ki- 

jelentéseiről. Kikeresték Tisza beszédét, a mi- 

korán utját állták s most megjött a kor az önálló vámterület mollett beszélt és 

próbája a bank e tervezett jeles intéz- 
a közös vámterületet elitélte; ma pedig ő az, 

a ki a legélesebben kel ki az őnálló vámte- 

rület ellen. 

beszámítható már 

a vén renegát. Elfeledte, mit mondott ő bal- 
középi vezérkdroban. 

- Hja, a grófi korona és a miviszteri 

nyugdij megváltoztatja az emberek vélemé- 

nyét, mondották mások. 

- Hagyjátok, nem 

Bánffynak az a nyilatkozata is, hogy a 

külön vámterület felállitása nem felel meg a 
í 

lenségi pártot és a kedélyeket. 

! - Es még azt hazudják, kiáltották so- 
kan, hogy ők is majd felállitják az önálló 

vánmterületet, csak hagyjuk reájuk Ők, a kik 

étatják. 

gyene, minthogy ilyen miniszterei vannak. A 

lanak elő, s olyan magas nivon álló vitát 

provokálnak, a milyen régen nem volta ma- 

volt a legremekebbeknek, a milyenek csak 

multkor Lukács, most Bánffy. Egymásután 

megtagadják nemzet érdekeit. 

- Ugy beszélnek, mint Lecher, kiál- 

totta a Házban Justh Gyula. 

A kormánypárt néhány tagja még egyre 

arra érez hivatást, hogy megpuhitsa az ellen- 

zéket, mely pedig rendithetetlen kitartással 

és egyértelmüséggel küzd a maga nagy czél- 

jáért és elvéért. 

Az egyik folyosóra kiküldte a szabad- 

elvüpárt intézősége Gajáry Ödönt, Verner 

Lászlót, a másikra Neményi Ambrust és 

Zaykot, a harmadikra pedig - Singer Z-ig- 

mondot, a N. Fr. Presse levelezőjét - hogy 

puhitsák meg a függetlenségi és 48-as pár- 

tiakat. Sőt a nagyobb nyomaték kedvéért 

Rohonczy Gida is vállalkozott a békéltetés 

nehéz mesterségére. 

Érdekes volt ez a jelenet. Gajáry Ödön 

a függetlenségi képviselők egy nagyobb cso- 

portjába állva, igy aposztrofálta őket. 

- Remélhetőleg meg fogjátok mutatni 

a külföldnek, hogy mérsékletes és okos el- 

lenzéke van Magyarországnak. A ti hazafi- 

ságtokra néz most Hurópa. 

Endrey Gyula erre visszafelelt : 

- Itt igy b széltek ti, de lapjaitokban 

hazaárulóknak és hamis játékosoknak neveztek 

el folyton. Minek is állsz a hamis játékosok- 

kal szóba. Bennünket álláspontunktól eltéri- 

teni nem lehet. Vagy tartsátok meg a tör- 

vényt és akkor csináljátok meg az önálló vám- 

területet, vagy kormányozzatok rendeletekkel 

- és akkor tudjuk mi a kötelességünk. 

Gajáry erre nem felelt semmit, hanem 

elment egy más csoporthoz, - de ott sem 

sikerült kapaczitálni senkit. 

A holnapi nap eléezért a kormány már 

nagy agódással néz, mert hire ment, hogy 

Apponyi Albert gróf bár a javaslat mellett 

fog főlszólalni, oly éles módon támadja meg 

a kormányt baklővéseiért, tapintatlanságáért 

és mulasztásaiért, hogy a támogatásból alig 

lesz köszönet. 

A holnapi ülés szónoki egyébként ezek 

lesznek : 

- Polczner Jenő. 

- Apponyi Albert gróf. 

- Bartha Ödön. 

nemzet érdekeinek, igen felizgatta a függet- 

lépten-nyomou annak a kárcs voltát hangoz: 

- Mezőssy Béla. 

Valószinüű, hogy a néppártnak egyik 

szónoka szintén fel fog szólalni, bár a hiva- 

talos szónoka, gróf Zichy János nem jöhet 

el, mert Nagy-Lánghon baleset érte. A mikor 

fel akart onnan Budapestre utazni, kocsija 

feldőlt és ő kiesett a kocsiból, miáltal sulyo- 

sabb zuzódásokat szenvedett- Így valószinü, 
hogy helyette Rakovszky vagy Mócsy fog- 

nak fölszólalni. 

Nem lehetetlen az sem, hogy már hol- 

nap beszél Bánffy Dezső báró, vagy Lukács 

László, a mit a vita érdekében az ellenzék 

igen szivesen lát, mert ezzel csak fokozódik 

a vitának amugy is óriási anyaga. 

Brassói dolgok. 
Brassó, 1897. decz. 16. 

Az Ellenzék" 278-ik számában meg- 
emlékeztem a szász ,Kreisausschues" által f. 
hó 2-ára összehivott választógyülés lefolyásá- 
ról, mely tudvalevőleg azt határozta, hogy a 
helynevek rendezésérő szóló törvényjavaslat 
ellen való állásfoglalá-ra és a szabadelvü párt- 

ból velő kilépésre szólitja fel a szász képvi- 
selőket. 

Helytelenitettem, hogy a magyar vá- 
lasztók is megjelentek e gyülésen; jól lehet 

ezt a szász Kteisausschuss hivta össze s én 

rosszaltam, hogy a magyarság nevében egy 
szónok német nyelven beszélt. 

Ugyanezen ügyben a Nemzet" 336 ik 
számában is hosszabb czikk jelent meg a 
Nemzet előttem ismeretlen brassói levelező- 
jétől, melyben szintén kárhoztatják magyarság 
intéző bizottságának eljárását és rosszalják a 
feltolakodott vezetők magatartását. 

Ezen támadásra az intéző bizottság a 
„Nemzet" 345-ik számában megjelent hosz- 

szabb nyilatkozattal felel, melyet én - mint- 
hogy saját támadó czikkemmel szemben is az 
ellentétek nézetét ismertetni óhajtom; az 
alábbiakoau röviden reprodukálok. 

A czikk tehát védekezés, lényege ez: 

A magyar választók nem azért jelen- 

tek ott t. i. a gyülésen meg, hogy vesze- 

kedjenek és vitatkozzanak és ez által bot- 
rányt okoznának, hanem kizárólag azért, hogy 

,documentálják annak nem kizárólag nem- 

ztiségi, hanem általános jellegét 
és azt, hogy Brassóban lejárt az az idő, a 

midőn a nemzetiségek, a magyarok kizárásá- 

val teljesen maguk intézhessék a politikai 
ügyeket és végül, hogy, mint szabadelvü 
párti választók tiltakozzanak a brassói sza- 
badelvü párt által jelölt és választott or- 
szággyü ési képviselőknek a szabadelvü párt- 

ból a brassói szabadelvü párt mellőzésével 
összehivott választói közgyülés által szándé- 
kolt kiléptetése ell.n. És ezt a czélt elérték 
és ehhez elég volt egy tiltakozó fölszólalás, 
és hogy ez némat nyelven történt, az a do 

log természetéből következett, mert a szász 
választók eljárása ellen történt a tiltakozás; 

ezért - és mert a többségben levő falusi 

szászok magyarul nem értenek - az általuk 

egyedül értett német nyelven kellett az elő- 

adni. 
Hangsulyozza még a czikk, hogy az 

eljárás módját ugy általánosságban, mint rész- 

leteiben a Magyarország intéző bizottsága 
áll pitotta meg és hogy azt a vármegye fő- 
ispánja is helyeselte. 

Végül még szükségesnek tartja a czikk 
a Magyarország intéző bizottság érdemeként 
hangsulyozni, hogy a tavaszi képviselő-válasz- 
táskor 809 magyar választót vitt a szabad- 

LENZEK TÁRCZÁIA. 
4 1897 Deczember 17. 

adi nők két magyar 
irónőnek. 

Arad, decz. 15. 

ldő leányka már mikorra megkapta 
ruháját, melyet ingerlő kecscsel 

ái felé a lucskos időben, márek- 

jól kidolgozta a B. Bajza Lenke 

g regényeivel, melyeknek mesés ele- 

után olyik olyik leányka már 

a hasonló csinos, szőke arczsza- 

klis ideált... 
em ahogy az első csalódások meg- 

relmi sajgó fájdalomtól megdob- 

iyka szive, a mily mértékben érezni 

onyi hivatottságát, keresi az igaz- 

ybenben is, hogy fü, erdő, vi- 

sak festve legyenek s a szereplő 

x mint változó ruhákban mozgó 

S ekkor félrepolczra kerülnek a 
ike piros fedelü, romatikus könyvei... 

ai asszony már vért keres az erek- 

vedélyt a szivben s gyujtó tüzet a 

1ő cselekedet eiben, mint a hogy 

napjaiban assszonyi szivét is meg- 

ó viharok erdei fák zugásával, 

galyak komor recsegésével. Gyar- 

áné prózában rajzolt könyvei s 

ka borongós költészete ilyenkor a 

akoztatók, elaltatók a fájdulós 

mint a hogy kedves dajka nó- 

" 

tával a siró, türelmetlen, izgatott csecsemőt 

is ellehet altatni.. 

Gyarmathy Zsigáné Kalotaszeg erdős j 

völgyeit nyitotta meg hölgyeink előtt. Diva- 
tossá tevén nem csupán a mesteri szövésü 

kalotaszegi varrottast, hanem népeit is e 

földnek, természetes egyszerüséggel megnyil- 

vánuló szenvedélyeikkel együtt... De mi- 

dőn a czimeres udvarházak urairól, 

hölgyeiről irja is vonzó regényeit, az omla- 

dozó falas kuriák bus történeteit is ugy tudja 
előidézni könyveiben, hogy tekintetes uram 
kisasszony leányát is a nagy kékszemével, 

karton ruhában, mint gyomlálgat a vetemé- 

nyes nagy virágos kertben, hogy egy kie.it 

földes is a keze. 

büszke 

Gyavmathynéezt is hiven megmeri irni, 

de oly kedvesen, mint amily e maszatos ke- 

zecske által a duvától megszabaditott rezeda 

virág . .. Ez a kékszemü ileány néha fel- 

emeli a fejét, szomoruan, de oly szomoruan 

néz a fás utcza irányában, vaj ki után vára- 

kozik hiábap... 

Czobel Minka meg a női szerelmes szi- 

vet veszi bonczolóra, de nem ugy, mint a 
hogy tudákos bölcsészek szokták elméletek 

rideg törvényei alapján, hanem a minthogy 

az ő szerelmes, szüzi szivét is elfogja egy- 

egy fájó, kimondhatatlan sejtelem az anarcsi, 

ősi kastély ezüstkérgü nyirjei alatt... Suhogó 
nyirfalevél szolgáltatja ábrándjaihoz, mélázáz 

saihoz zenét, mikor iróasztalkája elé ülve a 

kerti virágillatos szabadban finom gyöngy- 

betükkel irja azokat a megkapóbbnál-megka- 
póbb verseit, melyek a „nyirfalombok" geniális 

szerzönőjét az aranyos Párisban is ismertté 

tették. És megnyilik az asszonyok szive, mint 

a tündér tó fehér rózsái is a gyöngyharmat- 

hullására, szép 

megnyilnak a 
tünderkirályfi közeledésére 

borongós, jelenésszerü meg- 

nyilatkozásait az asszony költő nagylelkének, 

meleg szivükkel megindultan olvassák, lapoz- 

zák az ideges kis fiatal asszonykák, lsányok, 

hisz amit az anarcsi nyirfák alatt a költőnő 

érezett, érezik ők is, suhogásait mélázva el- 

hallgatnák a nyirfa lomboknak ők is... 

S hogy az aradi nők mennyire meg is 
tudták becsülni, mennyire tudják méltányol- 

ni is e két kedvencz írónőjük munkáit, arról 

most bizonyságot is akarnak tenni előttük. 
Az aradi női társaságok két rokonszenves és 

kedves tagja ugyanis, névszerint Várossy 

Malvin igazgatónő és L.-Eötvös Margit a szép 

iróasszony, mozgalmat inditottak meg a nök 

körében, hogy a két jeles magyar irónőt az 

l aradi müvelt nők a közelgő ujév alkalmából 
valamelyes kedves emléktárggyal lepjék meg.. 

Az aradi szép nők e megnyilatkozó sze- 

retete, majdan bizonyára édes, olvasztó bal- 

zsam leend még az anarcsi nyires park köl- 

tőjének remete szivére is... Mert tél van 

ott most... 

.
 

Paulu. 

.
 

Kigolyózva. 
- Angol regény. - 

Az Ellenzék részére forditotta: Amaica. .
z
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Prolog. 

(Folytatás). 

.
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1l azért mind a hárman rögtön felismerték. 
Feltünő változáson ment keresztül, de dein, szemei a 

! Lady Craythorne, Gyula és az ügyvéd 
önkénytelenül felállottak. 

- Duglas ! kiáltá mindenik, egy pilla- 

natnyi habozás nélkül. 

Az uj Lord Craythorne egyenesen az 

anyjához ment és az alvó gyermeket elibe 

tartotta. 

- Anyám! mondá lassu hangon. 

Lady Craythorne egész magasságában 

kiegyenesedett és ugy nézett az idősebbik fia 
arczába. 

- Nos ? 
- Nem veszi el őtet, az én kis Anná- 

mat? Ő az anyám unokája és - és nincsen 
anyja. 

- Vegyem el! Mit, annak az asszony- 
nak a gyermekét? Nem sohal - válaszolá 
Lady Craythorne, szenvedélyesen és szikrázó 
szemekkel. 

Douglas egy pillanatig csendesen állott 
és haragos tekintettel nézett az anyjára, az- 
tán szó nélkül megfordult és épen oly hirte- 
len ment ki a szobából, a hogy oda be- 

tlépett. 

Künt megállott egy pillanatra, azután 
gyorsan ment végig a folyósón. Szinte sötét 
volt, de a lámpák még nem voltak meg- 
gyujtva, csak a folyósó végéről jött világos- 
ság, a konyhában égő tüz világától és a lassu 
hangon folytatott beszélgetés moraja hal- 
szott. Alvó terhével elhaladt a félig nyitott 
ajtó előtt és a mint ezt tette, a saját nevét 
hallotta emliteni, aztán egy kis mellék folyo- 
sóba fordult és annak a végén egy ajtótnyi- 
tott ki. 

Az a szoba, melybe lépett, keskeny volt, 
kényelmesen butorozva, és csak a tüz fénye 
által volt világitva. A kandalló mellett egy 
öreg asszony ült, fekete ruhában és fehér 
fökötővel, kezei össze voltak kulcsolva a tér- 

tüzbe néztek. Megrettent és 

. 

lepetéssel kiáltott fel, midőn egy férfit lá- 
tott ottan állani. A lobogó fény világánál 
nem ösmerte fel rögtön Douglast. 

- Dada, nem ösmer ? 
Az öreg asszony rögtön felugrott. 

- Douglas ur! Maga! Alig tudom el- 
hinni! 

- Édesem, igazán maga van itten? - 
Sir, bocsánatot kérek! Mylordnak kellett 
volna mondanom. 

- Nöe, obh ne 
uglas. 

Most volt először az uj czimén szó- 
litva. 

Deanené, ez az öreg dada, a kihez 
Douglas gyermekkorába ment, midőn egy kis 
beczéztetés szükségét érezte, évek óta gazd- 
asszony volt a Moatban. 

És most hozzá vitte a gyermekét. A 
legkissebb kétely, vagy kérdés nélkül a kar- 
jaiba tette a kis gyermeket. 

- Dadus, tudom, hogy maga gondját 

viseli. Lássa el minden kényelemmel és tegye 
boldoggá, és kényeztesse, a hogy évekkel ez- 
előtt velem tevé. 

A gyermek felibe hajolt, gyöngéden ol- 
dotta ki azt a szalagot, mely a kis kalapját 

a fejéhez kötötte és megcsókolta a kipirault 

orczáját. 

- Az én kis Annám fáradt - foly- 
tatá. Hosszu utat tettünk; de most az ölem- 

ben jó hosszasan aludt, és midőn felébred, 
éhes lesz. Magára rá tudom őt bizni - a 

kis Annámat nem tudtam magamtól el- 

hagyni. 

- Igen Sir, reám bizhatja - kiálta 
az öreg asszony. De - az édes anyja - 

- Az anyám megtagadta az unokáját. 
Én láttam őt. Hangja keserü volt és szigoru. 
- Nagyon jól tudom, hogy ő soha sem sze- 

tegye! - mondá Do- 

i megfordult, midőn az ajtó ki nyilt, és meg- retett engem; de hogy a szülék bünét eg 
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elvü párti szász képviselő érdekében a válasz- 
tói urnához és, hogy a vármegye főispánja 
ez időben kijelentette, hogy az Intéző bizott- 
ság van hivatva a magyarság ügyeit vezetni 
és egyszersmind legmagasabb megelégedését 
lejezte ki. 

De a mikor teljes loyalitással én ma- 
gam ismertetem az ,Ellenzék" olvasóival az 
,Alterapars" védekezését; akkor egyuttal rö- 
viden ki is mutatom annak alaptalanságát és 
a támadó jogosultságát. 

Nos, ha csak azért mentek el arra a 
gyülésre a magyar választók, hogy a gyülés 
illetéktelenségét hirdessék, és a hozandó ha- 
tározat ellen tiltakozzanak, akkor a legrosz- 
szabb módot választották; mert hisz épen az 
által, hogy ezen a gyülésen megjelentek do- 
kumentálták, - a mint önmaguk mondják - 
annak általános jellegét. Egy általános jel- 
legü gyülés pedig több, még mint egy sza- 
badelvü párti választó gyülés; és ha már ál- 

talános jellegüvé tették Önök megjelenésük- 
kel azt a gyülést, akkor hasztalan tiltakoz- 
nak annak határozatai ellen. 

Kétségtelen, hogy sokkal többet ért 
volna egy olyan tiltakozás, a melyet a ma- 
gyar, mondjuk szabadelvü párti választók 
gyülése fejezett vona ki, attól bizonyára 
megrendült volna egy-egy szász képviselőnek 
mandátuma jövője iránti bizalma, de igy az 
általános jellegü gyülés nagy többséggel ho- 
zott határozata azt még megerősitette. 

És ha csak tiltakozni akar Moór Gyula 
főesperes ur a gyülés illetékessége és hatá- 
rozata ellen és nem meggyőzni a jelen volt 
szász választókat eljárásuk és álláspontjuk 
helytelenségéről, akkor miért kellett a ma- 
gyarság tiltakozását német nyelven előadni. 
A szászok vezetői a tényeket nagyon jól 
megértették volna magyar nyelven is; és a 
mennyire én ismerem a szászokat, a falusiak 
és városiak egyaránt értenek azok magyarul 
majdnem kivétel nélkül annyit, hogy a til- 
takozást tudomásul ne vegyék. 

Komikus még a nyilatkozatnak az az 
érve, hogy az intéző bizottság eljárását a fő- 

iispán is helyeselte. Hogyne helyeselte volna, 
mikor ő követelte, hogy igy járjon el a 
bizottság és az meglapulva engedelmeskedett. 
- Hisz vasárnap este a nyilatkozatot aláirt 
urak közzül kettő még az előértekezleten he- 
lyeselte és elfogadta azt a határozatot, hogy 
a magyarság külön gyülésezik. És éppen Moór 
főesperes ur másodmagával vállalkozott arra 
a szerepre, lhogy az értekezlet határozatát 
közli a főispánnal és igyekezni fog őt annak 
megnyerni. 

Nos, a kapaczitáció nem sikerült és a 
magyarság intéző bizottsága és a főispán jó- 
voltából a magyarok elmentek arra a gyü- 
lésre, bo-szankodni és restelkédni. 

Es most még az intéző bizottság érvel az- 
zal, hogy a főispán is helyeselte eljárását. 

Difficile est satiram non seribere. 

Z.J. dr. 

A tiz szobor ünnepe. Az a méltó öröm 
és lelkesedés, mely minden igaz magyar szi- 
vet eltöltött, mikor szeretett jó királyunk el- 
határozása nyilvánosságra jött, hogy törté. 
nelmünk tiz kiváló jelesének saját udvartar- 
tartása terhére a székes-főváros erre alkal- 
mas térein szobrot állittat, azaz öröm és lel- 
kssedés ma is hullámvásban tartja a kedé- 
lyeket s hol itt, hol amott vehető észre té- 
nyekben való nyilvánulása. Ennek az öröm- 
nek megörökitésére s a lelkesedésnek mentől 
szélesebb körben való terjesztésére tartott egy 
jól sikerült ünnepélyt decz. 15-én a szent- 
gericzei állami elemi népiskola előljárósága 
js az iskolai növendékek és a helybeli dalárda 
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részvételével az iskolai terem szük volta 
folytán az unitárius templomban, - öröm 
volt látni, hogy a község apraja-nagyja, örege- 
ifja, még olyanok is, a kiket más alkalom 
meg nem inditott, miként sietett az ünne- 
pélyre, s mint tükröződött arczukon a haza- 
szeretet szent tüze! Örömmel gondoltunk a 
nagy költő szavainak igazságára, hogy nem 
fajult el még a székely vér, mert ha szivé- 
hez tudnak szólni, mindenik lelkesül s ha 
szükség kivánná, a haza védelmében meg- 
annyi oroszlánna válnék. 

Az ünnepély programmja a következő 
volt: 1. Hymnus, énekli a dalkör. 2. Elnöki 

által. 3. Szavallat két iskolai növendék által. 
4. Fóthi dal énekelve az iskolai növendékek 
által. 5. Szavalat más két növendék által elő- 
adva. 6. Emlékbeszéd, illetve a tiz szobor 
alakjainak ismertetése Májay Gábor igazgató 
tanitó által. 7. Háromszinü zászló, előadva a 
dalkör által. 8. Az ünnepélyt bezáróbeszéd 
gondnoksági elnök által. Végül a szózatot 
énekelték az iskolai növendékek s a dalkör: 
Éljen ősmagyar hazánk. Ugy az egyes beszé- 
dek és szavallatok, valamint az előadott ének 
darabok is szivből jöttek s szivhez szóltak. A 
nagy közönség pedig a mily örömmel és vá- 
gyódással sietett az ünnepélyre oly teltsziv- 
vel távozott onnan, éltetve a nagy és bölcs 
királyt s éltetve az ezredéves magyar hazát. 

Méltó hefejezést nyert az ünnepél aztán 
a községi értelmiség által rendezett banket- 
ten, hol a lelkes felköszöntőkben sem volt 
hiány. 

. 

Nagy-Ilonda, decz. 15. 

A nagy-ilondai kaszinóban f. kó 11-én 
este felolvasást tartott Incze Lajos kaczkói 
körlelkész a hazaszeretetről, különösen szem- 
előtt tartva annak egyik nyilvánulását: a 
névmagyarosást. Nagy sulyt fektetett a név- 
magyarositás eszközeire; hangsulyozta, hogy 
egyesek, hivatalok, állások mind eszközei e 
fontos ügynek s egyet is kicsinyleni nem 
szabad. A magyar, nemzeti állam felépitési 
munkájában a névmagyarositás oly nüködési 
tér, melyre harczosul kiléphet mindenki, ki 
szereti a magyar nemzetet és lelkesül annak 
intézményeiért. 

A felolvasás a német császár azon sza- 
vain épült fel, melyeket az iparmüvészeti 
muzeum megtekintése alkalmával mondott: 
A nemzeti jelleget minden héten meg 

kell őrizni." Sajnos, hogy Magyarországon 
előbb meg kell szerezni ismét, az ősök e szép 
hagyatékát, melyet az utódok elvesztetek. 

Felolvasás közben meglepte és pedig 
kellemesen a közönséget, hogy a mikor a 
hazáról beszélt s Pósa Lajos gyönyörü ver- 
sét emlitette, elölépett Veres Imre főszolga- 
biró Erzsi nevü 9 éves lánykája s elszavalta 
szépen, lelkesen. 

Felolvasás után a közönség élénk meg- 
beszélés tárgyává tette a névmagyarositás 
kérdését, az élénkséget fokozta az, hogy a kö- 
sönségnek mintegy fele izraelita vallásu volt 
s igy a kérdés közelről érdekelte. 

Ki lesz mondva, hogy a névmagyarosi- 
tásban eljáró bizottság megalakul Veres Imre 
főszolgabiró elnöklete alatt. Tagokul válasz- 
tattak : 

Szarvadi József szolgabiró, Cseh Pál fő- 
erdész, Ujfalvy Károly takarékpénztári igaz- 
gató, Veinberger és Elefánt kereskedők, Mó- 
ricz Károly, Horvath Gyula takaréki tiszt- 
viselők. 

Mintegy 10 óráig maradt együtt a kö- 
zönség, jó izden mulatván a nem magyaros 
kifejezések azonnal megkezdett kiküszöbölé- 
sén. Szarvadi Józsefné iuditványt tett, hogy 
az idegen kifejezések használata alkalmával 
minden szóért 2 fillérrel birságoljuk meg 
magunkat. Nagyon helyén való és ideje is 
már, hogy maga a társadalom inditson ilyen 
szellemű mozgalmakat. 

kis ártatlan gyermekkel éreztesse - azt egy 
asszonyról sem tudtam volna elhinni! - 
Hangja majd nem suttogássá változott; az- 
tán kiegyenesedett, szemeit az ablak és a 
künt levő magas fenyőfák felé forditva. 

Deanené reszkető ujjakkal vette le a 
gyermek kalapját. Ösztönszerüleg érezte, hogy 
itt valami baj van. Mit jelentett Douglas- 
nak a megjelenése a gyermekével? Hol volt 
az uj Lady Craythorne - a kis Anna édes 
anyja? - Önkénytelenül kérdőleg nézett fel 
n szakállas arczra, mely oly ismerős és még 
is oly ismeretlen volt előtte. 

Douglas megértette a néma kérdést; 
ő egész nap tudta, a mint mind eközelebb- 
közelebb jött az otthonához, hogy mily kü- 
töőnösnek fog látszani, hogy egyedül és csak 
a kis gyermekét vive magával érkezik meg. 
Lehajolt, kezét gyöngéden tette a kis szőke 

fürtös főre, melyről az öreg asszony levette 
a kalapot. 

- Dada, egyedül ő az én mindenem. 
Nem - ő - a feleségem - nem halt meg. 
Bár meg halt volna - ezerszerte jobb vol- 
na! - Nem - ő elhagyott engem és a 

gyermekét - elhagyott bennünket egy más 

valakiért - a kit jobban szeretett, mint 
minket. Jobb, ha mindnyájan rögtön meg- 
tudják az igazságot. Saját magamon kivül 

senkit sem hibáztatok - folytatá, rövid szü- 
net után, talán tudnom kellett volna; de 

nyugodt jelkiismerettel mondhatom, hogy én 

tőlem ttelhetőleg igyekeztem őt boldoggá 

tenni. 
Dada, legalább maga, el fogja ezt ne- 

kem hinni; a régi napokban maga mindig 
azt teste; és, a mi őtet - az anyámat il- 

leti - nélküle kell meg lennem ezentul is, 

a hogy mindez ideig tettem. Ez nem ujság 
- csak hogy - 
NNehány pillanatig csendesség volt. Az 

öreg asszony az elfogultságtól nem tudott 
1i, de a kis gyermek kezét a kezébe 

vette és megcsókolta. E pillanatban a kis 
Anna felébredt, és álmos kék szemeivel az 
atyja arczára nézett. 

* . 

A temetésnek vége volt, Douglas Char- 
les Algernon Calvert, Vicont Craythornt, a 
Craythornei temetőben levő nagy családi sir- 
boltba helyezték az elődsi mellé. Az utolsó 
hét alatt a család tagjai és számos rokonok 
gyültsk össze a halottas háznál. Az özvegy 
és idősebbik fia között a formalitásos érint- 
kezés fenn volt tartva. A kis Anna Deane- 
nével lakott a gazdasszony szobájában, és bol- 
dog volt. 

Ambár a megboldogult lord végrende- 
lete még nem volt a temetés utánig hiva- 
talosan felolvasva, de az egész háznép tudta, 
hogy Calveit Douglas volt a gazdájuk; azt 
is mindenki tudta, hogy az anyja elmegy a 
háztól, mihelyt teheti, és egyelőre valamelyik 
leányához megy lakni; és Gyula ur, a ki az 
utóbbi időben sokat volt otthon, visszatér a 
londoni szállására. 

A testvérek tényleg soha sem veszeked- 
tek; de Gyula oly feltünően kimutatta, hogy 
mindenben egészen az anyja nézetét fogadta 
el, hogy Douglas, egy nem sikerült kisérlet 
után, hogy jó viszonyban legyenek, elfogadta 
az általok csinált helyzetet, és pusztán csak 
a házigazda sima udvariasságával viseltetett 
iránta. 

A mi a növéreket és azoknak a férjeit 
illeti, azok kerülték a helyzet nebézségeit, 
ugy viselkedtek az idősebbik testvérükkel, 
mint rendesen, a mennyire lehetséges volt, 
ignorálva az utolsó öt esztendőt. Az asszo- 
nyok mind látták és beczéztették a kis An- 
nát, és gyermekes szeretetreméltóságát és ér- 
telmességét dicsérve, boldoggá tették az atyja 
szivét. 

(Folytatása következik.) 

Végül felkérésre Elefánt N. takaréki 
tisztviselő vig magánbeszédével (monolog) 
szerzett derültséget. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, deczember 17. 

- Uj évig lapunkból mutat- 

ványszámokat dijtalamul szivesen 
küldünk mindazoknak, kik ebbeli szán- 

dékukat, czimük pontos megjelőlésével 

az „Ellenzék kiadóhivatalával 

tudatják. 

- A kolozsvári függetlenségi párt 
intéző bizottságának tagjai kéretnek 
a holnap (szombaton) délután 5 óra- 
kor az „Ellenzék" szerkesztőségében 
tartandó pártértekezletre minél szá- 
mosabban megjelenni. 

- Vizvezeték. Iemét interpelláczió tár- 
gya volt a városi vizvezeték ügye. A mult 
közgyülésekből a 70 városatya határozata el- 
len egyik képviselő fellebszést nyujtott be. 
Ebben a fellebezésben olyan kifejezések fog- 
laltatnak, mintha a többségnek az lenne 
czélja, hogy a szászfenesi vizmü létesitését 
meggátolja, azért, mivel ,Némely egyének és 
társulatok magán érdekeivel áll ellentétben". 

Azután: ,Különböző érdekü és állásu 
egyének, a kik nem szakértők, félre vezették 
és bele vitték a könnyen hivő többséget, mely 
vakon állást foglalt stb". 

E kifejezéseket magukra nézve sértők- 
nek találták a képviselők s e miatt Boros 
György tanár interpellatiót iuntézett a pol- 
gármesterhez. Albaeh Géza kijelenti, hogy a 
kifejezésekben becsületsértést nem lát és igy 
abban, mint sértésben nem osztozik. 

A polgármester nyilatkozata után Bo- 
ros kivánságára Salamon tanácsos felolvasta 
az inkriminált fellebbezést, melynek egyes té- 
tele olvasása közben a közgyülés zajos tilta 
kozásokban tört ki. Boros György ki utatván 

a fellebezés sérelmes pontjait, sajunálatát fe- 
jezte ki, hogy a polgármester a helyett, hogy 
a különben is felizgatott kedélyeket meg- 
nyugtatni igyekeznék, az ügyet még nehe- 
zebbé tette az által, hogy a fellebbezésnek 
védelmére. kelt és minden áron kimutatni 
igyekezett, hogy e közgyülés többségével 
vagy egyes képviselőkkel szemben nem lehet 
sértő, ha azokról az állittatik, hogy némely 
egyének, vagy társulatok érdekeit védik egy 
olyan óriási vállalatnál, a milyen a vizveze- 
ték vállalata. E miató a választ nem veszi 
tudomásul, a közgyüléstől a többség nevében 
elégtételt kér s e végett kéri az ügynek tár- 
gyalásra kitüzését. A polgármester ujból vé- 
delmére állott saját szavainak s az inctimi- 
nált fellebbezésnak, de a közgyülést teljes- 
séggel nem tudta megnyugtatni, a mi kide- 
rült, a midőn a kérdés szavazásra bocsátta- 
tott, mert a közgyülés nagy többsége a vá- 
laszt nem vette tudomásul, hanem a köze- 
lebbi közgyölésre tárgyalásra kitőzta. , 

- Uj utcza. Az unitárius épületek 
mellett a Belmagyar és Hosszuszappan-utczák 

között uj utczát fog a város nyitni. Ez utcza 

nyitáshoz szükséges telek megszerzése iránt a 

tognapi városi közgyülés a tanácsnak utasi- 

tást adott. Helyén való volna, kapcsolatban 

ezzel, a másik vashid épitése iránt is a tár- 

gyalás fonalát felvenni, hogy ez egyszerre 

vitessék keresztül. A vashid vámja addig fe- 

dezni fogja a 80 ezer frt költséget. Miután 

e vámból csakis a hidra fordithatnak kiadáso- 

kat, a további jövedelem ez uj hid létesité- 
sére volna forditandó. 

- Vashid vámja. A kolozsvári vashid 
vámját a belügyminiszter a törvény értelmé- 
ben csak ugy engedélyezi, ha a jövedelem a 
hid épitésére és fenntartására fog fordittatni. 
Miután a vashid 80 ezer frtba került és 3 
ezer frtot kell közelebbről kiadni a renová 
lásra, a közgyülés kimondta, hogy ez össze- 
gek visszatéritése szempontjából, a vashid- 
vám behozatala iránt intézkedik. 

- Hirdetési oszlopok. A városi köz- 

gyülés a nyár folyamán hirdetési oszlopok 

felállitását határozta el. Ez iránt szabályren- 

deletet csináltak, az oszlopokról rajzokat mu- 

tattak be. Egy rajzot a közgyülés elfogadott 

s a hirdetmények, kifüggesztési jogára vo- 

natkozó bérleti szerződést miniszteri jóváha- 

gyás fenntartásáral meg is kötötték. Mikor 
elkészültek az oszlopok, akkor kisült, hogy 

ezek tulajdonképen izléstelen és csunya áru 
bódék, a melyek mégillem helyeknek is csak 

a külvárosban alkalmazhatók. E miatta teg- 

napi közgyülés 5 tagu bizottságot küldöttki 

a vállalkozó ajánlatának tárgyalására és a do- 

log rendezésére. Boros György tanárnak he- 

lyeselték azt a felszólalását, hogy ez ügyet 

sürgősen el kell intézni, mert a város már 

4 hó óta kárt szenved azzal,hogy e bódékat 

hirdetési czélokra használják a nélkül, hogy 

valapaib jövedelmezne. 

- Főtér rendezése. Sorra került teg- 
nap délután a városi közgyülésen a főtér 

rendezése. A talaj leszállitással kapcsolatos 

munkák és költségek heves vitát idéztek elő- 

A vitában részt vettek Feilitzsch Arthur br., 
Szabó Samu, Ferencz József, Hajós János 

Polcz Rezső rámutat, mily temérdek költsé- 

gébe kerül a városnak az, hogy az aszfalt 
járókkal kapcsolatosan a macskafejü köveze- 

tet is el kell, hogy távolitsák. Borosis példák- [beváltotta, mert 209 frtot küldött a brassó- 

széles 

nek a házak a berendezéssel. Méltányos, hogy 

a leszállitás költségeit viseljék. A többség 

elfogadja ez iránt a szabályrendeletet azzal 

a ponttal, mely a háztulajdonosokat la hoz- 

zájárulásra felhivja. Dobál fellebbezést jelen- 
tett be. 

- Városatyák választása. Huszonnyolcz 
városatya megbizatása ér véget az év végé- 

vel. A tegnap tartott városi közgyülés a vá- 

lasztás idejéül e hó 29-ikét tüzte ki és meg- 

alakitotta a tisztikart a következőképen : 

I. kerület. Elnök: Dr. Lindner Gusz- 

táv, helyettesedr. Sárkány Lajos. Válasz- 
tási helyiség a v. Vigadó. 

: II. kerület. Elnök: Dr. Szamosi Já- 

nos, helyettese Boros György. Választási 

helyiség a luth. elemi iskola. 

III. kerület. Etnök: Dr. Farkas La- 
jos, helyettese dr. Czikmántory Ottó. 

Választási helyiség a Városház. 

IV. kerület. Elnök: Széky Miklós, 

helyettese Szacsvay Dénes. Választási he- 

lyiség a tornavivó terme. 

- Kolozsvár gyöngye. Magyarország- 
nak gyéngye Fiume. Kolozsvárnak a gyön- 
gye Kolozsmonostor. Ezta gyöngyöt a 
város salakba, piszokba, rondaságba burkolva 
özön viz előtti állapotban halászta ki a ten- 
gerből. Teguap ez a még tisztatlan gyöngy 
a városi közgyülés elé került. A közgyülés 
157 frt közigazgatási költség megfizetését 
válalta el. Nem történt a kifizetés ellen semmi 
felszólalás. E drága gyövgynek az adósságát 
fizetjük, mint a - köles. 

- Meghivás. A tordai függetlenségi és 
48-as párt kör elnöksége szivélyes hangon 
tartott meghivót intézett a kolozsvári füg- 
getlenségi párthoz, hogy vasárnap, Kossuth 

Ferencznek Tordán való időzése alkalmával, 

képviseltesse magát. A kolozsvári független- 

ségi párt al is határozta, hogy vasárnap több 

tagu bizottság által képviselteti magát a tor- 

dai ünnepélyeken. 

- A nőegylet hangversenye. A kolozs- 
vári jótékony nöegylet annak a nyomornak 

az enyhitésére, mely a rendes körülmények 

közt legolcsóbb élelmi szerek megdrágulásá- 

val bállott, nagy élite - hangvereenyt ren- 

dez. A hangversenyen, miunt azt már megir- 
tuk, Hubay Jenő, a legkiválóbb magyar he- 

gedü-mester, és neje, Cebrián Róza grófnő 

is közre fognak mükődni. A müvész pár az 

egyesület elnökéhez. br. Bántfy Albertné 

szül. gr. Estorházgy Ágneshéz intézett szép 

levelében kijelentette, hogy erre a jótá- 

kony czélra szives lesz közremüködni. A mü- 
vész pár eléggé nem dicsérhető áldozatkész- 

sége bizonyára nagy összeget fog juttatni a 

humanus czélra. 

- Kossuth Ferencz fogadása Tordán. 
A tordai függetlenségi pártkör meghivása 

folytán 1897. decz. 19-én reggel Tordára ér- 

kezik. A előkészületek nagyban folynak. A 
polgárság rendkivüli lelkesedéssel, nagy ün- 

nepléssel akarja fogadni a nagy Kossuth La- 

jos fiát, ki Tordának diszpolgára volt. A 

függetlenségi pártkörü tagok inditványa foly- 

tán 16-án délután rendkivüli képviselő tes- 

tületi gyülés volt, melyen kifejeztetett azon 

ohajtás, hogy a város tanácsa is vegyen részt 

a fogadásban annak jeléül, hogy Kossuth Fe- 
renczet Torda város vendégének tekintsék. A 

város tanácsa nem akarván részt venni a 

páttszinezetüű fogadtatásban hivatalosan, egy 

későbbi értekezleten ugy állapodtak meg, 

hogy Kossut Ferenczet a vasutnál a párt- 
kör fogadja, a város nevében pedig Nessel- 

feld Miklós, főjegyző. 

- Az orsz. orvos szövetség kolozvári 
fiokja. Dr. Szabó Dénes kolozsvris egye- 
temi tanár, dr. Bartha János kolozsvár 

városi ás dr. Farkas Géza kolozsvármegyei 
főorvosok mozgal mat inditottak meg, mely- 

nek czélja az országos orvos-szövetségnek Ko- 

lozsvárt fiókot létesiteni. A mozgelom már 

körben elterjedt s Kolozsvár és a 

vármegye orvosi köreiben nagy érdeklődés 

keltett fel. Az elől ermlitettet három orvos 

most a tárgyban a kartársakat e hó 22-ik 

napjára - szordára - hivta egybe érte- 

kezletre. Az értekezletet Kolozsvár városa 

közgyülési termében tartják meg délután 3 

órakor. Az értekezlet összehivói az előjelek- 

ből s az ü y iránt nyilvánuló érdeklődésből 

következtettve biztosra veszik a sikert, a me- 

lyet mi is annál kivánatosabbnak tartunk, 

mert megvagyunk gyözödve, hogy azon okok 

melyek az országos orvosi szövetséget létre- 

hozták, Kolozsvár városi köreiben is fennfo- 

rognak s ezek a tervezett fiok létesitésére 
fognak itt is vezetni. 

- Bethlen András gr. az E.K. E.-nek. 

Bethlen András gr. az E. K. E. tiszteleti el- 

uöke minden alkalmat megragad, hogy az 

Erdélyrészi Kárpát-Egyesület iránt jóindula- 

tát kimutatta. A nyáron részt vett a kis- 

királykői menedékház felavató ünnepén, a 

mikor megigérte, hogy a szép ünnep emlé- 

kére a Kreptura nevü szikla hasadékhoz 

védőkunyhót épittet. Ezt az igéretét most 

kal bizonyitja, mennyivel értékesebbek lesz- ] megyei elnökségéhez e ezélra. 

irott elismerést azért nem,ő 

csak készséggel el vállalta a most 
egyetemi Kárpát osztály teguap előt 

estélyének védőségét 1s és ez alkalom 
egyesület hazafias czéljaira 100 frtot K 
mely „Az Egyetemi Kárpát-estély e 
Bethlen András gr. alapitványa" czimn 
zettetett be az E. K. E. alapitó törz 
vébe és a gróf kivánságához képest 9 
K. E. nemes czéljaira fordittatik 

- KIi vizsgálja? Ugy tudjuk, hog 
lozsvár város orvosi hivatalának b 

telezve vannak egyebek közt arra, h 
tenként megvizsgálják az élelmi szele 

árusitásával és készitésével foglalkozók 

és pedig nem csak a piaczon és 
árusitó helyeken, hanem az illető 
pen; tehát a hol ezeket az élelmi 
előállitják. Igy például a hust, a zsit 

jat, a tejet, a gyümölcsöt, az ázalék 
a kenyeret és péksüteményeket stb. 

nak szigoruan vizsgálni nem csak, d 
azok készitését ellenőrizni is. Hát 
sok eset nyomán azt tapasztaljuk, ! 
városi orvosi hivatal tagjai ezt a köli 
get nagyon lanyhán teljesitik. 

Azért kérjük az orvos urakat 
lelkökre ezt a dolgot. Tartsanak szi 
vizsgálatot. Tegyenek őszinte jel 
hatóság pedig kiméletlenül 

visszaéléseket. Bezzeg, ha valami csek 
havész kiüt - azonnal mozgósitják 
hivatalos apparatust, mikor pedig a 
rek közegészségének védelméről van 
kor senki a fülét sem mozgatja azok K 

a kiket a város épen e védelem teljesi 

fogadott fel és fizet. E téren több ! 
meretséget méltán elvárhatnánk az ill 
vatali közegektől. ; 

- Társas estély. Szerdán nagi 
vezetes tárgyakról folytattak eszn 
Történelmi Muzeum és a Tört. La 
kult hizottság által rendezett rendé 
társaságban. A társaság előadója beje 
hogy ez immár a 60-adik összejövet 
meegelőző, okt. 15. estély nyomán 
tották az okt. 17. vértanu emlék 
szamosfalvi emlékoszlop előtt. 
szédbe bele szőtték a kivégzettekr 
kozó adatokat, felolvasták az emlék 
zésének történetét, a felállitó és hoz! 
neveinek felemlitésével. Ezt most mi! 
ben iswuételni fogják, egyetemben a ! 
napi világitással, melyet az idén 
Mór végzett, koszorukat Rutska 
Vincze Istvánné urnők helyeztek 
Jelentés tétetett arról is, hogy az e 
állitója, a rácsokat készitői, fenntal 
muzeum 50 évi jubilenmi közgy 
terjesztés fog tétetni, hogy egyrés 
fias áldozatuk egy emlék levélle 
tüntetve, más részről pedig formas 
bizást nyerjenek hazafias és gondos 
sükhöz. Sárdy Lőrincz az okt. 17. ű 
ről felvett két pillanatnyi képet mut9 
Az ekiye muzeum képtára részéfe 
tetik. ! 

Az inségre jutott szegény hon 
rácsonyi és ujévi segitésén a h 
előterjesztése szóba kerülvén, az előt 
szeriut az egylet a sajtó utján a K' 
hez fog ismét folyamodni. Ezzel 
ban előadatoit a muzeum ez i 
zete is. Sipos Károly örömének és 
sének ad kifejezést, hogy a mai 
még a nagy idők tanuival együtt 
kesedésének tettekben kiván 
adni s 25 frt. alapitványt tesz 
annak kamatai egy öreg honvédne 
nak minden ujévben. Ha majd ho 
lesznek, élvezze a tőkét és kama 
muzeum. 

A gyülés lelkesült örömmel v 
mást a polgártárs szép ajánlatáról, 
gény ember létére példát mu 
lehet a kenyeret megosztani a nag. 
gény sorsban élő tanuival. 

Rendkivül jó hangulatott 
szép sorozat, mely a muzeum rész 
éves évforduló megünneplésére 
szitve. Ezt közelebbről fogjuk 
mertetni. Ennek előadása alatt 
János 48-49-es honvéd inditván 
Budapesten az egykori Pilvax 
lete emléktáblával jelőltessék 
pesti születésü, a ki gyakran látfi 
lekezni a jurátásokat a máreziusi 
tanuja volt Jókai, Vasvari, Pe 
ditásának, ott volt a 12 pont szöve 
ezt anyagilag is előkivánja segil 
25 frtot ajáni fel. A jelenlevő 
ték az ajánlattevőt és a társaság em 
vébe iktatták ajánlatát. 0 ; 
javaslatba hozták, hogy kolozsvárl 
hól szintén kimondották az u jót, 
el emlék táblával és erre a kolozs 
15. állandó bizottság részéről 
Jancsó Lajos aradi rajz tanár 
foglalkozott, javaslata irásbe 
Biró József főbadnagy, előadja, 
redout előtt jelen volt az u 
nál, Puskával vonult ki, hogy ha 
vánja, helyt álljon. Megéljei 
katonát. Nagy Pál számtan 
köszönettel és elismeréssel 
éljenzés között az el adóm 
ságáról, mit a honvéd ügy 

Sipos az emlékkönyvbe 
a társaság elismelését és 
Előadó a figyelmet kös 
felett napirendre térést 
azt a kötelességet teljesitette, I9 
bert, benső nemesebb érzése sark
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elen munkásságával sikerült a jelenle- l 
lük együtt érző hazafiak, honleá- 

szivében a jóindulatu, méltánylást ki- 

elni, ezt többre teszi, a föld legna- 
legdrágább ékszerénél, legmagasabb 

tetésénél. Megéljenezték. A társaság vé- 
rgyalva az 50 évi programmot, Sárdy 

Icz jubilenmi pénztárnok kezeihez az 50 
Vfordulóra adományokat tett s meghitt, 

angulatban oszlott el 10 óra után. 

Jelen voltak az estélyen: 

Biró József főhadnagy, honv. egyl. al- 
, Nagy Pát számtanácsos főhadnagy, 
oszték János, Pollák Ignácz, Póka Fc- 
izedes, Urlaky Péter, Esztegár Kris- 

árdy Lőrincz, Kuszkó István, Sipos 
ly sib. 

-Harangok. Emlitést tettünka mult- 
kolozvári nagy utczai ev. ref. templom 

éséről és berendezésérő Felemlitettük, hogy 
épitést és berendezést kolozsvári iparosok 

ezték. A vas csiga lépcsöket, valamint a 
kivitelü vas szószéket a Solymosi és 
kitünően berendezett kolozsvári vas- 

a és őntödéje állitotta elé. A Hunyadiak 

beli szép művü szines ablakokat a Ré- 
György üveges czege készitette. Az 

nak s a méltányosságnak teszünk ele- 
midőn megemlitjük, hogy a harangok 

ak vastartói is Kolozsvárt készültek. 
ofszky Efraim kolozsvári harangöntő 

réből valók. E mühelyből kerülnek ki 

erdélyi részekben épülő templomok szá- 

4 a legtisztább, legszebb hangu haran- 

k. Andrásofezky specziállista az országban, 

ünő harangok készitésében és praktikus 
ezetü haranglábak előállitásában Találmá- 
al már az 1884-87-iki orsz. kiállitá- 
meglepte a szakkörőket. Ez időkből, 
lyen szerkezetre szabadalmai is vannak. 

- Ingyenes előadás. Az iparos segéd- 

sok képzésére szervezett helyi bizottság 

évi deczember hó 19-én (vasárnap) 

n 3 órakor a Vegytani intézet termé- 
ndezi 5. Ingyenas előaaását. Előadást 

: Dr. Ruzitska Béla: ,A vizről chemiai, 
és egészségügyi szempontból." 

-Büvész mutatványok. Carmellini M. 
tegnap este a Biasini-szállóban mu- 

be rendkivüli ügyességét. Az ügyes bü- 
gen érdekes mutatványokkal mulat- 

a a közönséget. Tudja a legügyesebbel- 

etéseket, gondolatot olvas, a teremben 
igott tűt megtalálja stb. Előadásait ma- 

t és német nyelven magyarázatokkal ki- 

Ma este 8 órakor tart még egy előadást, 
yen uj produkcziókkal fog előállani. 

- ÉÁrverés. A m.kir. áll. vasutak igaz- 

ósága tudatja, hogy a vasuti kocsikban és 
mási helyiségekben talált tárgyak Kolozs- 

ut e hó 22-én d. e. 9 órakor fognak az 

iomáson elárvereztetni. 

- Botrány a temlomban. Békés- 

iról irják: Kinos botrányt okoztak 

ladányban az ottani szocziálisták fe'- 

va azokon a keresztény szavakon, melye- 

a szószékről Chilkó László plébános in- 
ül elmondott. A plébános ugyanis a 

között mutatkozó szocziális tanok ter- 

eszkedését látva, óva intette hiveit azoktól 

veszélyektől, melyeknek magokat kiteszik, 

a lelketlen izgatókra hallgatnak. Szabó 

bert és K. Tóth Péter ugy látszik, találva 

zték magukat, mert elfeledkezve, hogy 
házában vannak, egészhangosan Békét- 
ek, zajongtak, majd Szabó odahagyta 

és képéből kikelve bevágta a tomplom 

hogy az csak ugy rengett. Elvtársa 

pedig hangosan felszolt a prédikáló 

hez, hogy hagya abba, mert ez 

em tettszik s arra biztatta a meg- 

tránkozott közönséget, hogy tüntetőleg 
oda a templomot. Az egész beszéd alatt 

e lázongott, a kint pedig formális kriti- 

mondott, hogy mert a pap a szocziáliz- 
ellen beszélni, A botrány okozók ellen 

álat indult. 

- Adjunk a szegényeknek s igy áld 
0 az Isten. A következő Karácsony unne- 

a Dézsmacsür téren az ugynevezett, 

réten lakik Bántó Károly, egy elagott 
én, feleségestől együtt feküsznek ágyba, 
darab kenyér nélkül, keresst képtelenek, 
szivü emberek kegyeletére vannak bizva, 
máskülőnben éhen halnak, győződjék 
róla mindenki s segitse öket valamivel, 

Mogy az ünnepeket babár ágyban tőltik, de 
alább éhen ne töltsék. (Beküldetett.) 

- Szerencsétlenség egy kőszénbányá- 

Esztergomból távirják: a tokodi köszén- 
ában szerencsétlenség történt. Dinamittal 

na mélyében robbantásokat végeztekijés 
töltény, épen maradt. Ez a töltény mi- 
n Balogh János munkás négy társával 
a falát vésővel fejtette, felrobbant és 

ogh sulyos, a többi munkás pedig jelen- 
telen sérülést szenvedett. A vizsgálatot a 
es kideritése végett meginditották. 

-- A londoni tüz epilógja Mint Lon- 
1 távirják, az esküdtszék most kezdte 

g a tárgyalást azok ellen, kik azzal vannak 

idolva, hogy a Cityben dühöngött tüz kelet- 
t okozták. Tényleg megállapitották, 
a tüz gyuitogatás folytán támadt és pedig 

ter 8t Brow üzletében, a tárgyalás, mely 

napot fog igénybe venni, a közönségben 
uagyobb érdeklődést keltette. 

- Óvás a nyers tej élvezetétől A 
nburgi császari egészségi hivatal, a f. évi. 

ztus 14-től szeptember 4-ig bejelentett 

typhusesetből kimutatta, hogy ezek közül 
hát majdnem a fele, egy és ugyanazon 

ől származó forralatlan tejnek élvezetére 

b visszavezethető. A berlini rendőrelnökség 

évi szeptember hóban hirdetményileg szin- 
óva intette a közönséget a nyers tej 

etétől, mivel más betegségek is a nyers tej 

ezetére vezethetők vissza, a mely számtalan 

- Hat kivégzés. Belgrádból távirják: kező: Szegény Pillicoddy, Stomfai-család, Vas- 

Brkics rablóvezérnek és hetvenegy társának 
bünügyét tegnap letárgyalták. Brkicsot és öt 

után Sándor király halálbüntetését helyben 
hagyta. A többi 66 vádoltat fegyházbüntetésre 

itélték. A rablóbandának egyik tagját, Taj 

szécs Bankó volt skupstina képviselőt és 

parasztvezért szabadlábon hagyták ugyan, de 

rendőri felügyelet alatt tartják. A hat fő- 

vádlottat szerb szokás szerint golyóval fogják 

kivégezni. 
A gyémántkorszak vége. Delaumey 

L. a párisi akadémia legutóbbi ülésén a dél- 
afrikai gyémántmezőkről olvasott fel érdekes 
tanulmányt. Szerinte a kimberley-i gyémánt- 

bányák már közel jővőben elfogják érni a 

vidék gránitkőzet alját s igy ezek a bányák, 
meyek már annyi embert tettek gazdaggá, 
a mélységben nem terjedhetnek többet. 

- A nőemaneczipáczió Angliá- 

ban. Angliában a nőemanczipáczió valósá- 
os revoluczionális jelleget ölt. A nők imimár 

nem vitatják toerétikus módon jogaikat, ha- 

nem akar csak a szoczialista munkások, va- 

lóságos métingeket rendeznek. Élénk bizo- 

nyitéka ennek a londoni női kerékpár egye- 

sület, a mely sok támadásnak volt kitéve, 

mert egyleti uniformisa nem felelt meg 

egy némely uriember izlésének. A kerékpár- 

egyesület e támadásokkal szemben métinget 

tartott a londoni Hyde-Parkban. Ez alka- 

lommal a kerékpározó hölgyecskék rendkivül 

csinos nadrágot öltöttek. A vádnak ilyen tün- 

tetéssel valo megczáfolása teljesen elnémitotta 

a hölgyek ellenfeleit, - Hasonló emanczi- 

paczionális mozgalom indult meg az egyik 

londoni városi kórház ápolőnőinek körében. 

A kórház orvosi kara ugyunis megtiltotta az 

ápolónöknek a dohányzást, mert ez szerintünk 

nemcsak az illendőséggel, hanem a kórház 

egészségügyi rendell ezéseivel is ellenkezik. 

Az ápolónők erre kijelentették hogy mind- 

addig, mig ezt a drákói rendelkezést vissza 

nem vonják, beszüntetik tevékenységüket. A 

harczias szellemü ápólónők ezenkivül még 

felszólitották London felvilágosodott esszo- 

métingen égő czigarettával jelenjenek meg. 

- A magyar vasutak adóssága. 
A magyar vasuti központi telekkönyvi ha- 
tóság és hivatal müködésének megkezdése ide- 
jétől 1894. év végéig bekebeleztek a vasutak 
terhére összesen: Elsőbbségi kölcsönök czi- 

bank- és takarékpénztár kölcsönök 
22,112.505 frtot, évi járadék czimen 24,452,746 
frtot. A bekebelezett elsőbbségi kölcsönből 
törültek 46,102.400 f tot és 245.600 márkát. 

pár-versenyző Saint Cyrbe a napokban 1 ki- 
lometert 57 mp. alatt tett meg. Erdekes, 
hogy a hollandi királypőnek Párisban ké- 
szülő ruhái sohasem kerülnek többe mint da- 

köztársaság don Fraucssco Belen nevü vitéz 
tábornokának halála után kitünt, hogy 3 
özvegyet hagyott hátra. Az uj egyesitett Fe- 
rencziek-rendjének kormánytanácsába a ma- 
gyar P. Tamás Alajos is belekerült, a ki az 
osztrák-magyar monarchie összes ferencrendi 

tartományait fogja ott képviselni. Chikagó 
ban már van morfinisták klubja is, amely 

egy leégett és azóta elhagyott kocsigyár od- 
vaiban van és tagjai mind olyanok, kik va- 
lamikor jobb napokat is éltek. Egy hirneves 
állatkereskedő nemrég 25000 francot igért 
egy 9 niéter hosszu tigris-kigyóért, amely 
ugy látszik kihaló félben van. A Természet- 

gen-sugarak hatásának bizonyos ideig kitett 
hajas, szörös testrészeken a haj, a szőr 
kihull. A király által a nemzetnek 
adományosot tiz szobor költségeire olyan 
összeget fog szánni a király, a mely minden 
igényt ki fog elégiteni s a riagyar szobrá- 
szoknak érdemes munkát fogadni. Párisban 
egy uj közlöny jelenik meg, a melynek ,La 
FErode" a czime és a melyet nők irnak, szed- 
nek, nyomtatnak és a mely természetesen a 
nők érdekeinek védelmét tüzte ki czélul. A 
lefolyt idényben Francziaorszag versenypályáin 
sikfutamok dijazására közel nyolcz 
osztottak ki. Öttó kir. főherczeg, a szenve 
délyes sportsman, a jővő idényre sikverseny 
istállóját hatalmasan ki akarja bőviteni. A 
nemzetközi csillagvizsgáló társaság a jövő 
évben Budapesten tartja tizenkettedik köz- 

gyülését. 
- Álltalánosan tudott dolog, 

hogy mindennemü köhögés és tüdőbajnál a 
csukamájolaj az egyedüli és biztos szer, me- 
lyet az orvosi kar különősen azóta kezd is- 
mét a gyakorlatba bevenni, a mióta Zoltán 
Béla fővárosi gyógyszerész a már minden 
gyógyszertárban kapható teljesen szag- és iz 
nélküli Zoltán-féle csukamájolajat forgalom- 
ba hozta. 

Kaphatók: dr. Hintz féle gyógyszertár 
Burger Frigyes droguista, Tanács Józsei és 
Palóczi Lajos gyógyszertáraiban. 

MUVESZET. 

Szinház. Tegnap gyorsan perdülő, jó 

előadásban került szinre Herczegh Ferencz 

,Három testőr" czlmü bohózata. A sze- 

replők mindannyian kedvvel játsztak és jók 

is voltak, ezért külön nem is irunk róluk. 

Nem mul aszthatjuk el azonban, hogy elis- 

meréssel ne szóljunk Megyeri Dezsőről, az 

ország legszorgalmasabb igazgatójáról, a ki 

az igazgatás nehézségei mellett hat, estén 

n ezen betegségek kórvivőjeként két- 

kivül felismertetett, 

nyait, hogy a Hyde-Parkban métinget ren- 

dezzenek a dohányzás érdekében. A felszolitás 

egyszersmind felhivja az elvtársakat, hogy a 

mill ót 

társát holnap Cacakban ki fogják végezni, mi 

.
.
.
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men: 375,549.100 frt és 60,035.400 márkát, 
czimen 

Olyan világosan és tisztán tárgyalja a nyom- 

dászati ismereteket, hogy még az is könnyen 

- Apró hirek. Egy Gras nevü kerék- 

rabja 100-120 forint. Az amerikai Uruguay ! 

tudományi közlöny szerint tény, hogy a Rönt- 

gyáros, Fedora, Lili, Három testőr. Van-e 

még ilyen direktor az országban ? 
x 

Szinházi hirek. Zsidónő-ből ma d. e. 
megtartották a főpróbát. A holnapi előadásra 
nagy érdeklődés nyilvánul minden felől és 
énekeseink nagy ambitióval készülnek holnap 
estéli operai szereplésükre. 

A vasárnap délutáni közönség- 
nek kedves hirrel szolgálunk, mikor azt je- 
lentjük, hogy holnapután d. u. Csiky Ger- 
gely remek sziumüvét, a Stomfay-családot 
adják. 

Bukow a székelyek hóhéra va- 
sárnap este kerül szinre. 

Kukta kisasszony-t, Márkus Jó- 
zsef énekes bohózatát, megszerezte Megyeri 
igazgató. Nálunk január havában kerül be- 
mutatóra. 

Az operette személyzet két rep- 
risére készül. Az egyik Roger kedves ope- 
rettéje - Brigitta, - melynek czimszere- 
pét S. Áldor Juliska fogja énekelni. Brigit- 
tát két éve adták először Stpos Etellel. Mi- 
löcker - Boszorkányvár - czimü operettéje 
lesz a másik reprise, melyben B. Ruzsinszky 
Ilona, Forrai Ferike és Turcshányi játszanak. 

(Elég kár ez oparettek betanulásával 
elfoglalni a személyzetet, mert a közönség 
nem szereti egyiket sem). 

IRODALOM. 

A nyomdászat. 

(Tankönyv szakiskolai és magánhasználatra. 
Irta : Ruzicska Gyula, nyomdai művezető.) 

Olyan szegény nyomdászati irodalmunk, 

hogy sziute eseménynek kell tekintenünk azt 

a müvet, melyet Ruzsicska Gyula a nyomdá- 

szatról irt. Hogy miaz oka e szegénységnek, 

nem tudjuk, ám épen azért öröminel fogad- 

juk a szerzőnek a magyar nyomdászati sza- 

kirodalom terén csaknem uttőrő munkáját mely 

a mellett, hogy a nyomdászati ismeretek min- 

den ágával nagy szakértelemmel foglalkozik, 

egyszersmint kimutatja aztis, hogy a nyom- 

dászatnak, mint műiparnak, milyen nagy js- 

lentősége van. . 

Átolvasva az egész művet mondhatjuk, 

hogy az igen hasznos és nagy hiányt pótol. 

megértheti, a kinek a nyomdászatban semmi 
előleges ismerete sincs. 

Hirlapiró létemre többször van alkal- 

mam látni, hogy megy a nyomdai munka, 

azt csak a Ruzicska Gyula könyvének elol- 

vasása után tudom. 
A tankönyv ismerteti az összes betüfa- 

jokat, eszközöket s a betüszedéstől, annak 

mindenféle módját tárgyalva, a nyomásig fel- 

ölel mindenféle nyomdai ismeretet s részle- 

tesen foglalkozik a szedés legnehezebb fajával, 
mely a legtöbb 

ügyességet és izlést követeli meg, s igen be- 

cses utmutatásokat a szinhármoniáról s a 

szines nyomások eszközléséről. 
Ruzicska Gyula két éve vezetője a nyom- 

dászszaktanfolyamnak s ezen idő alatt rájött 

arra, hogy 

az akczidenczia szedéssel, 

milyen nagy szükség van egy 
olyan könyvre, mely világosan tárgyalja a 

nyomdászati ismereteket s ez birtará a munka 

megírására. Munkája jói sikerült, a miért 

méltó elismerés illeti, mert ezáltal alkalmat 

adott, hogy a szorgalmas nyomdász tanuló 

nem elméleti uton is képezhesse magát a 

nyomdászatban. A könyv egyéb iránt mint 

nyomdai munka csinos és izléses kiállitásu. 

Nem tartjuk érdekt lennek fölemlitoni, 

hogy az Esperanto világnyelv nyelvtana, 

olvasókönyve és szótárainak nyomdai munká- 

it épen Ruzitsa Gyula vezti, mely az s czélra 
berendezett betükkel épen Ajtai 

bert könyvnyomdájában készül. - Ruzicska 

a könyv szedésénél, nyomásánál és kiállitá- 

sánál tul akar tenni csin és eleganczia te- 

egymásután játszotta mindig a legnagyobb 

szerepeket, A hat darab sorrendben követ- l 

kintetében, mindazon külföldi nyoradákon, a 

hol Esperanto könyveket adtak ki. A műfeddig 

csakugyan bizonyságot készen levő részei 

követelményeknek eleget tesz, melyeket köny- 

vében erősen hangsulyoz. (b. á.) 

mondhatjuk, hógy a alig van iró a világ- 
irodalomban, a kinek munkáit annyian olvas- 
nák, aint Verneét. Nemcsak a fiatal elmét 

be szőtt tudományos igazságai; a mi kép- 
zeletünk is szivesen el kalandozik az iró 
szines, fantasztikus világában. Uj regénye, 
Dardentor Clovis, melyet Gaal Mózes kitünően 
magyaritott, népszerőségben mihamar utól 
fogja érni a legolvasottabb Verne-regényeket. 
Különcz hősében annyi humor, annyi eredeti 
kedélyes vonás van, hogy nemcsak izgatott 
érdeklődéssel kisérjük kalandos utján, hanem 
kitünően el is mulatunk homorán. A regény 
illusztrált kiadás, a Franklin Társulatnál jelent 
meg és ára 2 frt. Vászonkötésben 2 frt. 
60 kr. 

í volt, 

de hogy mennyi figyelmet, ügyességet kiván, 
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itt is, vidéken is, nemcsak gyakorlatból, ha- ! 

K. Al- 

tesznek arról, hogy ő, a ki jó tankönyvet ir 
a nyomdászatról, a gyakorlatban mindazon 

Verne Gyula uj regénye. Bizvást el- 

termékenyitik meg az ő kalandos történetek- 

Vas Gereben összes munkái között most 
jelent meg a XI. kötet, a II. József császár 
kora Magyarországban" czimü. Vas Gereben, 
a ki a régi idők patriarchialis életét annyi 
humorral és nyelvben, érzületben annyi ma- 
gyaros izzel rajzolta, hogy a mult évtizedek 
legnépszerübb irója lett, ezt a regényét élete 
végén irta, s a 67 iki koronázás után adta 
ki, a midőn a censura már nem gátolhatta 
meg a szabadszólást. Ettől pedig alapos oka 
volt félnie, mert a közelmult sokban hason- 
litott a József németesitő korához, melyet 
Vas Gereben realis hüséggel rajzoi ugyan, 
de szövetén mindenünnen áttetszik a hazafias 
érzület önérzetes bátorsága. Főh sének, egy 
délvidéki nábobnak szerelmi története a regény 
főeseménye, de e magánküzdelem mellettszembe 
állitja a magyar nemzeti és a németesitő tö- 
rekvéseket is. A történelmi és szájh agyomá- 
nyok jellemző vonásainak felhasználásával ki- 
tünően rajzolj egyfelől a császár és bizal- 
mas tanácsosainak (Izdenczy és mások) mun- 
káját, élet és gondolkodásmódját; másfelől a 
mult századi magyar nemes ember és a köz- 
nép világát. Ez utóbbi rajzokból egy pársi- 
kerü t fejezetet a Vasárnapi Ujság is bemu- 
tatott. A drámai élénkséggel szőtt s zamatos 
magyarsággal irt regény ma is egyike a leg- 
venzóbb olvasmányoknak. Edekességét nagy- 
ban fokozza Neogrády Antalnk a szövegbe 
nyomott 88 szép illusztrácziója. A Franklin- 
Társulatnál megjelent diszes kiállitásu, vas- 
kos kötet bolti ára 2 frt. Vászonkötésben 2 
80 kr. 

Szerkesztőségi üzenetek. 

Kiváncsi. Melanie néven özv. Bar- 
csay Miklósné dolgozik lapuukba. 

G. M. Kolozsvár. A névmagyarositás 
ügyében tessék Fekste Béla aljegyzőhöz for- 
dulni a városházán. Ő mindenre a legnagyobb 

készséggel szolgál felvilágositással. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Minisztertanács. 
Budapest, decz. 17. 

Tegnap délután minisztertanács 
a melyen Jósika Samu báró ő 

Felsége személye körüli miuiszter ki- 
séretével a kabinet valamennyi tagja 
részt vett. 

Józsika távozása. 

Budapest, decz. 17. 

Az erdélyi képviselők körében el- 
terjedt hir szerint Jósika Sámuel báró, 
az Ő felsége személye körüli minisz- 
ter, szabadságidejének letelte után 
egészen megválik a kabinetből és nem 
is veszi át ismét tárczája ügyeinek ve- 
zetését. Visszalépésének oka teljesen 
személyes jellezű; utódja tekintetében 
még mi sem hirlik. 

A parlamenti helyzet. 

Budapest, decz. 17. 

A parlamenti helyzet változatlan, 

függetlenségi párt vezetői, különösen 

a vita rendező bizottság tagjai daczá- 

ra a kormányelnök tegnapi nyilatko- 

zatainak határozottan hangsulyozzák, 

hogy a párt ragaszkodik határozati ja- 
vaslatához és attól el nem tér. 

Ma különben Aponyi Albert gróf 

fog a házban felszólalni és követelni 

fogja, hogy a törvényjavaslatok némely 

közjogilag homályos kivitele helyesbit- 

tessék. 
Várják, hogy a mai ülésben Bánf- 

fy miniszterelnök is felszóllal. A kik a 

törvényjavaslatnak sima elintézését 
ohajtják és az obstructiót ellenzik, ab- 

ban reménykednek, hogy Apponyi gróf 

tfelszóllalása és a kormányelnöknek köz- 

a 

jogi vonatkozásu nyilatkozatai alapul 

foguak szolgálni oly kilátások megtéte- 

léhez, melyek a ma még ellentétes né- 

zeteket közelebb hozni lesznek hivatva. 

Szoczialista földmüvesek 
kongresszusa. 

Budapest, decz. 16. 

A magyarországi szoczialdemokrata pírt 

e hó 283, 24 és 25-ére a szoczialista földmü- 

veseket II kon gresszusa hivja össze. A kon- 

gresszus tárgyai lesznek: 1.) Jelentések a föld- 

művelő munkások helyzetéről, 2.) A szak- 
mozgalom. 3.) A pártügy. 4.) A munkásvéd- 

törvények. 5.) A 11-es bizottság jelentése. 

6.) A munkalér. 7) A munka viszonyok. 8.) 

A szoczialdomokraczia. 9.) A független szo- 

tek be 184 községből. A kongrasszus küldőt- 
tei legnagyobbreszt az Alföldről vannak, de 

a dunántuli vidékről is lettek bejelentve. 

Bukarest város ajándéka 
királyunknak. 

Budapest, decz. 17. 

Ő felsége tavalyi bukaresti látogatásá- 
nak emlékére a városi tanács a főváros leg- 

szebb pontjait feltüntető albumot készitte- 
tett, melyet a polgárnmester müvészi kivitelü 

tokban tegnapelőtt adott át Clehrenthal br. 

osztrák-magyar követnek azon kéréssel, hogy 
azt Ő felsége kezeihez juttassa. Hasonló al- 
bumot kapott Goluchowszki gróf külügymi- 
niszter is. / 

Koronás bélyegek. 
Budapest, decz. 17. 

Az államnyomdában már készen állanak 

a január 1-én életbe lépő uj bélyeg jegyek, 
melyek közül 15 darub fillérekről, és 20 féle 

pedig korona értékekről szól. A mostan hasz- 

nálatban levő bélyegjegyek márczius 31-ig 
kivonatnak a forgalomból. A mostani bélyegek- 

nek 5 éves multjuk vannak, mert 1898-ban 

lettek kibocsátva. 

Országgyülés. 
Budapest, decz. 17. 

A képviselőház mai ülésén folytatták 

az önálló rendelkezésről szóló javaslat tár- 
gyalását. 1 

Az első felszólaló Polczner Jenő volt, a 

kitzajos éljenzésekkel fogadtak. 
Kijelenti, hogy a többséget miudenre, 

még az árulásra is képesnek tartja. 
Szilágyi elnök ezért rendre utasitja. 

Polczner beszédét azzal végezte, hogy 

a kormányt vád alá kéne helyezni, hogy 

ilyen helyzetbe hozta az országot. 
Viharos tetszés balról. 
Nagy mozgás keletkezett, midón Ap- 

ponyi Albert gróf állott fel szólásra. 

A bizalom szempontjából - ugymond 

- határozottan ellene szavazna a javaslat- 

nak, de sulyos politikai okok kivánják, hogy 
érdemileg foglalkozzék a javaslattal. 

Endrei közbeszól: Akkor vesse el. Ap- 

ponyi: Nem, éppen azért elfogadom? 

Ő vámszövetség hive s ugy véli, hogy 

a különválás ránk nézve krizis lesz, Ausz- 

triára nézve pedig halálos csapás. 
Tetszés balfelől. 

Ezután áttérve a javaslatra, kijelenti, 

hogy az nem tartalmaz semmi jogi lekötött- 

séget s ha a kormány akarja, január 2-án 

felállithattja a vámsorompókat. 

Ö és pártja magszavazzák a javaslatot, 

nem bizalomból, hanem az ország érdekéből. 
Egy hang: Tojás táncz. 
Apponyi: Semmi tojás táncz. 25 éves 

politikai multtal birok. 
Nem vagyok mai gyerek. 
Más véleményen lehet bárki; de mag- 

követelem, hogy szavamban ne kételkedjenek. 
Tetteim mögött semmit se keressenek. 

Rámntat a sajnálatos osztrák viszo- 

nyokra és kifejti, hogy nekünk mindig bizonyi- 
tanunk kellett, hogy az önálló, alkotmányos 

Magyarország a monarehia legerősebb bizto- 

sitéka, a dynasztia megingathatlan talapzata. 

(Vihbaros taps.) 
Deák Ferencznek is ez volt intentiója a 

67-iki törvény megalkotásánál. Vigyázzunk és 
ne szalasszuk el a kedvező alkalmat, azzal, 

hogy többet kivánunk, mint alkotmányosság- 
nak, igazságunknál fogva kivánhatunk. 

Közel van ajkamhoz a kisértés de én 

sziládul megállok Deák Ferencz alkotásánál. 
Függetlenségiek ne magyarázzanak töb- 

bet bele a 67-iki kiegyezésbe, mint a mi 

abba van - a kormánypárt pedig ne olvas- 

son kevesebbet ki belőle. Tegyék kötelessé- 

güket, mint ő, midőn megszavazza a javas- 

latot. 

Apponyit éljenzik és a kormánypárton 

többen gratulálnak. 

nARHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

AGYARY IÁLY. 

NYILTTÉR. 
A közönség tájékoztatása végett tekin- 

tettel a közeledő ünnepekre 

ÉKSZER és ÓRA 
üzletemről egy képes árjegyzéket adtam ki, 
a melyben minden darabnak az ára is 
fel van tüntetve. 

Árjegyzékemet bárkinek szivesen meg- 
küldöm, ki vélem czimét tudatja. 

sÁncA JÁNOS. 
ékszerész. czialisták és a szoczialdemokráczia. A kon- 

gresszusra eddigelé 270 kőldöttett jelentet- l



Kolozsvárt, 1897. 
... ..... zztzzzeytye 

IRDIETISEI. 

Pályázat 
szélőpezna-és karóra. 

Alólirt igazgatóság a tordai állami amerikai szőlő-telep ré- 
szére szálitandó poznák és czövekekre pályázatot hirdet. 

Szükséges: 1.) 1550 drb. 5.5 m. hosszua a tövétől számitott 
20 em. magasságban 14-15 cem. átmérőjü fenyőfa pozna. 

2)) 10.400 drb. 70 cm. hossza 6-7 cm. vastag hántott göm- 
boölyű tölgyfa czövek. 

Feltételek: 1.) az 50 kros bélyeggel ellátott zárt ajánlatok, 
melyekben a fenyőfaja megnevezendő alólirt igazgatóság czimére 
A898 január 15-éig benyujtandók; 

2) a szállitás a tordai állami amerikai szőlő-telepre 1898 
mmárczius végéig eszközlendőő ] 

A nagyenyedi m. kir. vinczellér-iskola 
1023. 2-8. igazgatósága. 

Sz. 2694-1897. 1026. 1-1. 

IIirdetmény- 
Alólirt eléljáróság a község tulajdonát képező s Magyar-Lá- 

pos nagyközség járási székhely főterén a mai kor követelményei- 
nek megfelelő módon ujonnan épitett emeletes s vendéglőnek, 

szállodának, üzlet-helyiségeknek alkalmas épületét az 1898. évi 
ápril hó z4-tól kezdődő három egymásután következő évekre 

1898 évi Jánuár hó 2-án d. e. 10 órakor eredménytelenség eseté- 
ben ugyanazon hó 19-kének d. e. 10 órájában alólirt községi iro- 
dájában nyilvános árverezés mellett a legtöbbet igérősek bérbe- 
adja. - Az épületben van az emeleten 2 kényelmes esaládi lakás, 
közbül egy nagy terem 2 mellék és egy elő szobával, a földszin- 
ten van 4 elegáns üzlethelyiség mellékszobákkal, 2 családi lakás. 
Ezeken kivül jó pinezék, az udvaron nagy istálló, kocsiszin, fás- 
kamarák stb. az egész épület kikiáltási ára évi 1820 frt, ha pe- 
dig italméréssel adathatik ki évi 1500 frt., azon esetben ha az 
épületre egy bérlő nem akadna az üzletek és lakrészek külön-kü- 
lön is bérbe adatnak. A feltételek alólirt helyen megtekinthetők. 
Fenn irt határidőig zárt ajánlatok is elfogadtatnak, de ezekhez 
az igért összeghez .-de bánatpénzül csatolandó. E község intel- 
ligencziája szép nagy számban van. -E községben sok hivatal s 
többféle hitelintézet van. A község erszágos- és heti vásárai oly 
nagyok, hogy az ország legtávolabbi vidékeiről sőt külföldről is 
jelennek meg vevők, kik főkép nagy állatvásárlásokat tesznek. 

A községi hatóságtól. 
Magyar-Láposon, 1897. deczember 9-én. 

Szabó Andor, Mollósy Kajtán, 
községi jegyző. községi főbiró. 

Kolozsmegyében, Egeresen 
vasuti állomáshoz közel 

circa 360 holdas birtok 
(200 hold szántó, 60 hold legelő, 100 hold erdő) 

havasi jövedelemmel, 2 kövü lisztelő ma- 
lomumal, 10 zsellér-házzal s ősi kastélylyal 

eleadó. 
Értekezhetni Lázár János gyámnál Gyergyó- 

Ditróban és Lázár Mártonnál Kolozsvárt, Kismező- 
utcza I. sz. a. 1025. 1-83. 

ingyon egy 1898. évi alatát 

Füszer, Liszt, Rum, Likör! 
a Legjobb minőségü bükk és cser 

i tűzifa 
WERTHEIMER VILMOS-nál 

Széchenyi-ter, Babos-palota sarok üzletben. 
Vágott túűzifa 50 kg. felal bármennyi, minden 

; idóben leggyorsabban házhoz szállitva. 

Petrozsényi első minőségű salon-kőszén és bükkfa- 
szén nagy raktár. 1024. 1-16. 
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Minden vevő kap ingyen egy I898. évi falinaptárt. 

Legszebb és legalkalmasabb 
: e a karácsonyi ajándék!! 

Zálogházból kiváltott és árveréseken, továbbá alkalmi vételek 
után beszerzett órák, arany- és ezüst-nemüek és ékszerek nálunk 
bámulatos olcsén vásárolhatók. Aranylánczok grammja 87 kr., 12 

irb. valódi ezüst evőeszköz 6 frt 50 kr., 6 és 12 személyre szóló 
es ezüst evőkészletek, menyasszonyi-ajándókok, minden alkalomra 
megfelelő ajándéktárgyak. Valódi gyémántigyürük 7 frttól, gyémánt 

übevalók 9 frttól, aranygyürük 2 frt 40-től feljebb. Minden tárgy 
kir, fémjelzéssel eliátva. Megbizható kiszolgálás ! 

Girünberger Ármin Béla örökösei 
Budapest IV. Városbáztér 9. Harisbazár I. emelet 23. 

Képes árjegyzék kivánatra ingyen. 1017. 2-4. 
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A brassói portland czement-gyár 

ELLENZEK. 
emts 

e 

ajánlja az általánosan kitünőnek elismert 

Portland Özementet 
felelősség mellett 

........ 
i 

í 
. 

í 
! tiszta és zamatos asztali-, pecsenye- és csemege, óriási 

készletben van pinczéinkben; minthogy az 
emelkedése előtt szereztük be, jutányos 

okat még a borárak 
árban adhatjuk el. 

és kovácsoló-készémre, 

továbbá: 

(ko 

Távbeszél 

aksz.) 
Állandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepén. 

Bármily minőségü kőszén, - illetve pirszén-anyagbani megrendelés - 
akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatnék a szállitás-, 
azonnal és a legpontosabban foganatosittatik. 

A befuvarozás kizárólag a közuti vasut saját szénszállitó szekerein 
eszközöitetik. 

Erdélyi állomásokról beérkező megrendelések a legrövidebb idő alatt 
- közvetlen a lupényi köszénbányák által - teljesittetnek. 

A közuti vasut anyagraktára elfogad továbbá megrendeléseket A köb- 
méterenként és kocsirakományonként saját raktarából azonnal hazafuvaro- 
zandó I. remdü bükk tüzitfára. 

Iroda: Belmagyar-utcza 6. sz. Távbeszélő állomás : 97. 

Raktár: a közuti-vasut fórgalmi telepén közráktárak mellett. 
ő állomás: I55. 

Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai fétér, Kiss Ernő 
főtér, KÓnya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Beskovics lózsef belközép 
utczai, P a p p Ernő belhid-utezai, Weinberger és Thaler belmagyar-utczai 
üzletében Kolozsvárt. 967. 5-0. 

Czifra Ferencz és fiai 

Székely-Keresztur, 1897. decz. hó. 

György és Zsigmond Sándor; Baróthon Dániel Ferencz; Sepsi-Szt 
Györgyön Király István; Kovásznán if]j. Ugron lános; Tusnád-für 

; dőn Incze Lajos; Csikszeredában Nagy Gyula; Fogarasban Salmen Felső-sziléziai legkitünőbb minőségü koczka és dió-pirszénre. Károly; Csik-Somlyón Kálnoki János; Cs. Szt..Domokoson Özv. Sza 
kács GerGelyné; Cs.-Szt.-Mártonban jakab Gyula; Gy.-Szt.-Mikló.0 

1014. 2-0. 
Székely borkereskedés részv. társaság 

Hordókban 1lit. )6 it 
folyton egyenlő és teljesen megbizható minőségben, bár Borok megnevezése ö0 seren eat eal mely vasuti állomáshoz szállitva, a legolesóbb árban. irt krirt.krfrt.kr 

Klemm Pál fakereskedő urnál (Telefon 79.), Tessitori és zti es UCGurisatti beton-vállalati ezégnél és Segesváry és Társai Pecsenye 1892 évi 271-140-- kereskedő urnaknál. 99. (49 -x) Marosmenti 1890 évi 32 1-45 
Sechiller (piros) 1896 évi 2225 --36 - zaketezan eo * Tramini 1890 évi 50 - -60 - tr Muskotály 1896 évi 30 - -40 - e a 3ó Bakator (magyarádi) 1888 évi 46 - -60 - ekslaazal Olasz Rizling (magyarádi) 1888 évi 45 - -60 - Leányka 1890 évi 60--70 - A kolozsvári közuti vasut részv. társ. mint a Rozsamáli (Lönhard F. püspök " " . .. hagyatékából) 1896 évi 30 -42 -- Magyar általános hitelbank szén-osztályának Riziing (Lönhard F. püspök ha- 

erdélyrészi vezérképviselősége gyatékából) 1895 évi 421---- 
elfogad megrendeléseket ugy fuvarokban - 100 kigrtól kezdve - valamint .. . : . kosirakományokban szállitandó Lupényi (urikány zsilvölgyi) legkitánöobb armink megizlelhetők ittoni pinczéinkben és raktári áron megren: minőségü darabos-, salon-, koczka-, dió-, rostált és pormentes akna-, por- etők. - Székely Udvarhelyt Gergely János; Parajdon Szálassi 

: Gy.-Alfaluban Kiss Jakab Brassó Neda 
lózsefné; Gy.-Tölgyes Nicolesku Aurél uraknál, valamint pincéinkben. 

Mintával és árjegyzékkel kivánatra szolgálunk. 

Ang 

C00PER C00PER éz C LT 
L N no 

" legfinomabb eredetü 

áéru 

bérment 

Cerlon-Teáját 
sitja az 

olGyarmat Társaság 
Budapest, V. Perczköz 4. 

nat- (a Fürdő-utcza és Mérleg-uteza között.) 

Vidékre megrendelés fél kigr. és nagyobb mennyiségben 
ve szállittatik. 

Városunkban megrendelhető: 

Schwarcz Lipót urnál. 
946. 13-30. 

késziteni. 

Kiváló tisztelettel 

Zebátz Ferenez. 

Legszebb és leghasznosabb 

karácsonyi és ujévi ajándékok 
nagy választékban olcsó árban kaphatók 

=obátz Ferencz 
papir-, iró-, rajz- és vizfestészeti szerek üzletében 

(Fóőtér 12. szám) 
Egyszersmind bátor vagyok ajánlani ujonnan felszerelt 

pe- GYORSSAJTÓ-NYODÁMAT, 
melyen képes vagyok névjegyet vagy bárminemü nyom- 
damunkát o 1 cs ó n, izlésesen a legrövidebb idő alatt el- 

986. 5-12. 

1
9
e
 
o
u
o
o
l
o
 
o
o
k
 

mint akármelyik fanemnek. 

rekediség és elnyálkásodás 

pemetlsef 

őöGES; 
ellen a legjebb hatásu szer a RÉTHY-féle 

fczukorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti Kapható 
minden gyógyszertárban. Egy doboz ára 30 kr. Cselá, 

5 dobozzal ! frt 50 krért bérmentve küld / 
Í i aélezz e 

RÉTHY BÉLA 
gyógyszerész Békés-Csabán. 

Csak akkeor valódi, ha minde 
zzeram 

Uj ékszerek kész 

Szives párttogást 

N 

n doboz fenekén aláirásom látha 
.. 

u 

Tisztelettel 

962 4-10. 

ingyen és béermentve. é 

. a Saáarga János 
ékszerész- és órás üzletében 

ver- KOLOZSvVÁRT, HD-UTCZA 11. SZÁM ALATT, 
nagy választékban raktáron vannak mindennema 

értékbem megveszem vagy uj áruval becserélem. 
kérve isztelettel 

" 

yomnainatt Magyary Mihály nyomdáiában Kelozavárt, Belközép-utoza 88. á 
e fzö 

82
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vkoyelt tény, hogy a vastag száraz hántott tüzifa, u 
a konyhában, mint a fütésre legalkalmasabb, mert csakis fiatal és ép 
használtatik hántási ezélokra s annak tüzelő anyaga több és értékesebb, 

1 

Annak daezára, mint cserkéreg termelő, a hántott vüzifát sokli 
olesóbb árban adhatom, mint akármelyik fakereskedő, mert ezélom esal termelt hántott tűzifám értékesitése, nem pedig annak kereskedése, és 
eszerint a vistai erdőben általam termelt jó minőséga 

vastag száraz hántott tüzifából = 
teljes 4 [] méter, házhoz szállitva 10 frt 50 krért 

nálam Nagy-utcza 41. szám alatt megrendelhető. 
Minták Nagy-utcza 41, szám alatt megtekinthetők. 
Nagyobb megrendeléseknél 100/, árengedmény. 

Stotter Jakab, 
cserkéreg-termelő. Telefon szaem 267. 

. 

é 
[4 i x * 7 .. .. arany és drága-k ő ékszerek, ezüstnemük, arany lámczok, 

jegy-gyürük-, antigue régiségek-, schweitzi arany-, ezüst- 
Melyeket elegendő alaptóke és egyenes összeköttetéseim a legna 
pontos kiszolgálás mellett a legujabb és legizlésesebb árukat 
jutányosabban árusithatom. 

, aczél órák-, fali4 inga-, asztali stb. 
gyobb gyárosokkal azon helyzetbe heztak, hogy jaötnyok á 

a legkedvezőbb fizetési feltételek meliote i a leg- 
itéséhez állandóan sok aranyra van szükségem, miért az any és estot ftgyabat a telje 

síánaA Axos. 
ékszerek készitése a legszebb kivitelben. - Ékszer és órajavitásek pentosan. Ees t 

( 

i 


